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SLOVNAFT, a.s.             

ČLEN SKUPINY MOL 

 

Všeobecné obchodné podmienky pre používanie  
zľavových palivových MOL Group PARTNER kariet  

(ďalej len „VOP“) 
 

Článok 1.  
Úvodné ustanovenia  

1.1. Tieto VOP upravujú právne vzťahy spoločnosti 
SLOVNAFT, a.s., Vlčie hrdlo 1, 824 12 Bratislava, 
IČO: 31 322 832, spoločnosť zapísaná v obchodom registri 
Mestského súdu Bratislava III, odd. Sa, vložka č. 426/B 
(ďalej len „spoločnosť SLOVNAFT“), Zákazníkov a/alebo 
Sprostredkovateľov a Držiteľov zľavových palivových MOL 
Group PARTNER kariet (ďalej len „PK PARTNER“) 
pri obchodných vzťahoch vyplývajúcich z poskytnutia 
a používania PK PARTNER na nákupy motorových palív 
v sieti Čerpacích staníc spoločnosti SLOVNAFT v SR (ďalej 
len „ČS“) so zľavou. VOP neupravujú podmienky nákupu 
motorových palív ani iných tovarov a služieb na ČS. 
Aktuálny zoznam ČS, ktoré akceptujú PK PARTNER, je 
zverejnený na www.molgroupcards.com (event. 
www.molgroupcards.sk). 

1.2. Spoločnosť SLOVNAFT vydáva PK PARTNER na základe 
platného zmluvného vzťahu so Zákazníkom a/alebo 
Sprostredkovateľom (Zákazník a Sprostredkovateľ ďalej 
spolu len „Zmluvný partner“), a to na základe  
a) Zmluvy o predaj motorových palív prostredníctvom 

palivových kariet (ďalej aj „Základná zmluva“) a/alebo 
b) Zmluvy o obchodnej spolupráci a sprostredkovaní 

(ďalej len „Zmluva o sprostredkovaní“).  
(Základná zmluva a Zmluva o sprostredkovaní ďalej spolu 
len „Zmluva“). 

1.3. Oprávnenými osobami Zmluvného partnera 
pre komunikáciu a úkony súvisiace s PK PARTNER sú: 

• kontaktná osoba uvedená v záhlaví Zmluvy a  

• oprávnená osoba pre správu kariet uvedená 
v Informačnom formulári. 

1.4. Držiteľ PK PARTNER (ďalej len „Držiteľ karty“) je:  

• fyzická osoba (ďalej len „FO“) alebo  

• FO – podnikateľ alebo právnická osoba (ďalej len „PO“) 
v zmluvnom alebo obdobnom vzťahu ku Zmluvnému 
partnerovi, ktorá má PK PARTNER v držbe a používa ju 
na uplatnenie zľavy z kúpnej ceny motorových palív na ČS.  
 

Článok 2.  
Vlastnosti PK PARTNER 

2.1. PK PARTNER je zľavová, identifikačná karta 
s magnetickým prúžkom bez osobného identifikačného 
kódu (PIN) určená pre uplatnenie zľavy pri nákupe 
motorových palív v sieti ČS pri platbe v hotovosti alebo 
platobnou kartou.  

2.2. Po predložení PK PARTNER je Držiteľ karty oprávnený 
nakupovať motorové palivá na ČS so zľavou nasledovne:  
a) ak je Držiteľom karty FO, je oprávnená nakupovať 

motorové palivá do akejkoľvek nádrže a/alebo 
palivovej nádrže akéhokoľvek vozidla v maximálnom 
objeme 300 litrov za kalendárny mesiac,  

b) ak je Držiteľom karty PO, je oprávnená nakupovať 
motorové palivá do nádrže identifikovaného vozidla 
bez obmedzenia objemu. 

 
Článok 3.  

Popis PK PARTNER 
3.1 PK PARTNER obsahuje na prednej strane predtlačené 

označenie typu karty „PARTNER“ (zľavová palivová karta) 
a rozsahu akceptácie - „SLOVAKIA“ (palivová karta 
s akceptáciou v Slovenskej republike). 

3.2 Na PK PARTNER sú tiež uvedené: 

a) identifikátor - jednoriadkový priestor v rozsahu 
max. 26 znakov bez diakritiky pre identifikáciu:  

• Držiteľa karty (napr. číslo zamestnanca), ak je 
Držiteľom karty FO,  

• vozidla (napr. EČV, číslo licencie a pod), ak je 
Držiteľom karty PO).  

Identifikátor nemá obsahovať osobné údaje. 
b) názov Zmluvného partnera – jednoriadkový priestor 

v rozsahu max. 26 znakov bez diakritiky, 
c) číslo karty – 16-miestne jedinečné číslo, ktoré PK 

PARTNER identifikuje. 
3.3. Vyhotovenie PK PARTNER, ako aj akékoľvek jej prvky sú 

predmetom autorského práva. Akékoľvek vyobrazenia PK 
PARTNER alebo loga na nej uvedeného je možné 
vyhotovovať a šíriť len na základe predchádzajúceho 
písomného súhlasu spoločnosti SLOVNAFT. 

 
Článok 4. 

Vydávanie PK PARTNER 
4.1. O vydanie PK PARTNER môže požiadať len oprávnená 

osoba Zmluvného partnera prostredníctvom objednávky PK 
PARTNER. 

4.2. Spoločnosť SLOVNAFT vydá PK PARTNER obvykle 
do 10 pracovných dní od objednania a doručí poštou 
oprávnenej osobe na korešpondenčnú adresu Zmluvného 
partnera. K zásielke je vystavený aj preberací protokol k PK 
PARTNER. Prevzatie PK PARTNER je povinný Zmluvný 
partner potvrdiť spôsobom uvedeným v preberacom 
protokole. PK PARTNER nie je potrebné aktivovať.   

4.3. Spoločnosť SLOVNAFT je oprávnená za vydanie PK 
PARTNER účtovať jednorazový poplatok podľa aktuálneho 
cenníka, ktorý je zverejnený na www.molgroupcards.com 
(event. www.molgroupcards.sk). 
 

Článok 5. 
Používanie PK PARTNER 

5.1. Zmluvný partner/Držiteľ karty je povinný PK PARTNER 
chrániť pred jej poškodením, odcudzením, stratou, zničením 
a možným zneužitím.  

5.2. Zmluvný partner/Držiteľ karty ani iná osoba nesmie 
vykonávať jej úpravy alebo opravy a je povinný umožniť 
spoločnosti SLOVNAFT alebo obsluhe ČS vykonať kontrolu 
PK PARTNER.  

5.3. PK PARTNER je vlastníctvom spoločnosti SLOVNAFT, 
Držiteľ karty je oprávneným držiteľom. 

5.4. Zmluvný partner je povinný oboznámiť Držiteľov kariet 
s právami a povinnosťami upravenými v týchto VOP. 
Spoločnosť SLOVNAFT nenesie žiadnu zodpovednosť 
za škody alebo straty v dôsledku zanedbania alebo porušenia 
povinností Zmluvného partnera/Držiteľa karty.  

5.5. Za používanie PK PARTNER, ako aj prípadné škody pri jej 
zneužití, strate, poškodení, zničení alebo krádeži 
zodpovedajú Zmluvný partner a Držiteľ karty spoločne 
a nerozdielne.  

5.6. Držiteľ karty je pri jej používaní povinný rešpektovať pokyny 
obsluhy ČS.  

5.7. PK PARTNER nie je možné použiť na vonkajších 
platobných termináloch. 

5.8. Pre účely poskytnutia zľavy môže byť PK PARTNER 
pri jednej transakcii použitá len na jeden druh motorového 
paliva. Nákup viacerých druhov motorového paliva musí byť 
rozdelený do samostatných transakcií, pre každé motorové 
palivo zvlášť.  

http://www.molgroupcards.com/
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5.9. O nákupe s použitím PK PARTNER vytlačí pokladňa 
zjednodušenú faktúru, ktorá slúži ako potvrdenie o nákupe.  

5.10. Obsluha ČS môže odmietnuť akceptovať PK 
PARTNER najmä v prípade, ak: 

• ktorýkoľvek formálny prvok PK PARTNER karty bude 
odlišný od špecifikácie PK PARTNER uvedenej 
v  týchto VOP alebo  

• sa nezhoduje identifikátor vozidla v prípadoch PK 
PARTNER vydaných pre PO obsahujúcich identifikátor 
vozidla. 

5.11. PK PARTNER bude odmietnutá, ak: 
a) PK PARTNER nie je možné autorizovať, 
b) ide o neoprávnené použitie PK PARTNER alebo 

o podozrenie z jej neoprávneného použitia. 
V prípade, že je akceptácia PK PARTNER odmietnutá, 
Držiteľ karty nie je oprávnený využiť zľavu z ceny 
nakúpeného motorového paliva a je povinný uhradiť celú 
hodnotu nákupu. 

5.12. Pri platbe PK PARTNER je povolené zbierať body 
v zákazníckom programe Slovnaft Move, ale nie je možné 
uplatniť si zľavy, odmeny a výhody vyplývajúce z programu 
Slovnaft Move.   

 
Článok 6. 

Kúpna cena a zľava 
6.1. Kúpna cena motorových palív predávaných Držiteľovi karty 

zodpovedá jednotkovej kúpnej cene na danej ČS v čase 
nákupu (totemová cena) zníženej o zľavu vzťahujúcu sa 
na konkrétnu PK PARTNER (zaokrúhlenej matematicky 
na dve desatinné miesta). Výška zľavy môže byť 
maximálne vo výške zľavy poskytovanej Zmluvnému 
partnerovi v súlade s obchodnou politikou spoločnosti 
SLOVNAFT, vzťahujúcou sa na ten druh motorového 
paliva, ku ktorému sa príslušné zľavy účtujú. 

6.2. Výška zľavy je dohodnutá v Zmluve. Výška aktuálnej zľavy 
je Držiteľovi karty oznámená prostredníctvom Zmluvného 
partnera. 

• V prípade PK PARTNER pre FO sa zľava odvíja 
od Zmluvy so Zákazníkom môže sa meniť na základe 
jej vyhodnotenia. 

• V prípade zľavy pre PO sa táto zľava počas trvania 
Zmluvy môže meniť podľa prílohy k Zmluve na základe 
vyhodnotenia vykonávaného na mesačnej/ročnej báze. 
Vyhodnocuje sa skutočne odobraté množstvo 
motorových palív nakúpených prostredníctvom PK 
PARTNER prislúchajúcich danému Zmluvnému 
partnerovi. K zmene prílohy Zmluvy je potrebné 
uzatvorenie dodatku. 
Zmluvnému partnerovi je aktuálne platná zľava/zmena 
výšky zľavy vyplývajúca z vyhodnotenia oznámená 
vždy do 10. pracovného dňa prvého mesiaca 
po skončení vyhodnocovacieho obdobia.   

6.3. V prípade zmeny obchodnej politiky spoločnosti 
SLOVNAFT vzťahujúcej sa na systém zliav/príplatkov, ktorá 
by mala za následok zvýšenie zľavy alebo zníženie 
minimálneho množstva tovaru, ktorý sú všetky PO - 
Držitelia kariet prislúchajúci pod Zmluvného partnera 
povinní kumulovane odobrať pre nárok na zľavu uvedenú 
v Zmluve, bude takáto zmena Zmluvnému partnerovi 
oznámená písomne (listom alebo e-mailom) a to najneskôr 
deň pred dňom nadobudnutia účinnosti predmetnej zmeny. 

6.4. V prípade zmeny obchodnej politiky spoločnosti 
SLOVNAFT vzťahujúcej sa na systém zliav/príplatkov, ktorá 
by mala za následok zníženie zľavy alebo zvýšenie 
minimálneho množstva tovaru, ktorý sú všetky PO - 
Držitelia kariet prislúchajúci pod Zmluvného partnera 
povinní kumulovane odobrať pre nárok na zľavu uvedenú 
v Zmluve, bude takáto zmena predmetom návrhu 
písomného dodatku k Zmluve, ktorý spoločnosť 
SLOVNAFT doručí Zmluvnému partnerovi. 
Ak Zmluvný partner podpísaný dodatok spoločnosti 
SLOVNAFT nedoručí v lehote najneskôr 10 kalendárnych 
dní od doručenia, má sa za to, že so zmenou nesúhlasí. 

V takomto prípade je spoločnosť SLOVNAFT oprávnená 
Zmluvu písomne vypovedať so 7- dňovou výpovednou 
lehotou, pričom účinky výpovede nastanú v posledný deň 
výpovednej lehoty, počítanej odo dňa nasledujúceho po dni, 
kedy bola písomná výpoveď doručená Zmluvnému 
partnerovi. 

6.5. V prípade, že Zmluvný partner nesúhlasí so zmenou 
zliav/príplatkov, je tiež oprávnený Zmluvu so 7-dňovou 
výpovednou lehotou písomne vypovedať, pričom účinky 
výpovede nastanú v posledný deň výpovednej lehoty, 
počítanej odo dňa nasledujúceho po dni, kedy bola písomná 
výpoveď doručená spoločnosti SLOVNAFT. 

 
Článok 7. 

Platnosť a výmena PK PARTNER 
7.1. PK PARTNER je platná počas trvania zmluvného vzťahu 

medzi spoločnosťou SLOVNAFT a Zmluvným partnerom, ak 
nedošlo k jej zablokovaniu v súlade s týmito VOP.  

7.2. Zmluvný partner/Držiteľ karty je povinný bezodkladne 
informovať spoločnosť SLOVNAFT o strate, poškodení, 
zničení alebo krádeži PK PARTNER telefonicky na Biznis 
linku 0800 111 811 a zároveň požiadať o jej zablokovanie. 
Žiadosť o zablokovanie PK PARTNER musí obsahovať číslo 
karty. Spoločnosť SLOVNAFT bezodkladne PK PARTNER 
zablokuje. Zmluvný partner je povinný žiadosť písomne 
(napr. emailom na kontaktne.centrum@slovnaft.sk) potvrdiť 
do 2 pracovných dní. Na potvrdenie zablokovania 
v písomnej forme je výlučne oprávnený len Zmluvný partner. 

7.3. Zmluvnému partnerovi pre jedného Držiteľa karty spoločnosť 
SLOVNAFT opakovane vydá PK PARTNER v prípade 
straty, poškodenia, krádeže alebo zničenia na základe 
objednania maximálne 2-krát počas kalendárneho roka. 
O vydanie náhradnej PK PARTNER po zablokovaní 
z dôvodu straty, poškodenia, zničenia alebo krádeže je 
potrebné požiadať, neprebieha automaticky.   

7.4. Sťažnosť (napr. funkčnosť PK PARTNER, vyhotovovanie 
karty a pod.) môže Zmluvný partner uplatniť na Biznis linke 
0800 111 811 alebo kontaktne.centrum@slovnaft.sk, 
prípadne písomne na adrese spoločnosti SLOVNAFT. 

 
Článok 8. 

Blokovanie PK PARTNER 
8.1. V prípade prekročenia stanoveného objemu 300 l/mesiac 

na PK PARTNER pre FO, je spoločnosť SLOVNAFT 
oprávnená trvalo zablokovať príslušnú PK PARTNER 
s okamžitým účinkom aj bez toho, aby bola povinná túto 
skutočnosť vopred oznámiť Zmluvnému partnerovi alebo 
Držiteľovi karty a Držiteľ karty nebude viac oprávnený využiť 
zľavu.  

8.2. Držiteľ karty je povinný si sledovať mesačne odobraté 
množstvá motorových palív tak, aby neprekročil stanovený 
objem.   

8.3. Spoločnosť SLOVNAFT zablokuje, resp. je oprávnená trvalo 
zablokovať PK PARTNER s okamžitým účinkom aj 
bez oznámenia tejto skutočnosti Zmluvnému 
partnerovi/Držiteľovi karty aj v nasledovných prípadoch: 
a) v deň ukončenia platnosti Zmluvy z akéhokoľvek 

dôvodu, 
b) Držiteľ karty nepoužil PK PARTNER po dobu dlhšiu ako 

bezprostredne po sebe plynúcich 90 kalendárnych dní,   
c) má dôvodné pochybnosti o legálnosti transakcie, ktorá 

má byť prostredníctvom PK PARTNER vykonaná alebo 
má pochybnosti o pravosti PK PARTNER, prípadne je 
podozrenie z jej zneužitia, 

d) pri podozrení z používania PK PARTNER karty v rozpore 
s VOP, so zásadami poctivého obchodného styku 
a s účelom, na ktorý je PK PARTNER vydaná,  

e) z dôvodu straty, krádeže, poškodenia a zničenia PK 
PARTNER, 

f) ak Držiteľ karty prestane spĺňať podmienky uvedené 
v Zmluve a/alebo VOP. 

mailto:kontaktne.centrum@slovnaft.sk
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8.4. Zmluvný partner má právo požiadať aj bez uvedenia 
dôvodu o zablokovanie jednotlivej PK PARTNER alebo aj 
všetkých PK PARTNER vydaných na tohto Zmluvného 
partnera.  

8.5. Spoločnosť SLOVNAFT je oprávnená preverovať okolnosti 
používania PK PARTNER. 

8.6. Držiteľ karty/Zmluvný partner PK PARTNER po trvalom 
zablokovaní znehodnotí prestrihnutím alebo 
predierkovaním magnetickej stopy a zlikviduje na vlastnú 
zodpovednosť. Takto znehodnotenú PK PARTNER je 
možné vyhodiť do triedeného zberu komunálneho odpadu. 

 
Článok 9. 
Zmluva 

9.1. Predmetom Zmluvy je záväzok Zmluvného partnera 
za dohodnutých podmienok zabezpečiť aktivity smerujúce 
k rozširovaniu PK PARTNER medzi Držiteľov kariet 
a záväzok spoločnosti SLOVNAFT vydať Zmluvnému 
partnerovi PK PARTNER a umožniť Držiteľom kariet nákup 
motorových palív na ČS so zľavou. 

9.2. Pri zmene identifikačných údajov Zmluvných strán, zmene 
oprávnených osôb sa nevyžaduje uzavretie dodatku 
k Zmluve. Aktuálna výška zľavy/zmena výšky zľavy 
v prípadoch uvedených v bodoch 6.2. a 6.3. týchto VOP 
bude Zmluvnému partnerovi oznámená podľa týchto VOP 
bez nutnosti uzatvárať dodatok k Zmluve.  
Zmeny si oznámia Zmluvné strany navzájom písomne. 
Účinnosť zmeny nastáva dňom doručenia oznámenia 
o zmene druhej Zmluvnej strane, ak z povahy veci alebo 
z oznámenia nevyplýva iný dátum účinnosti.  

9.3. Zmluvu je možné ukončiť:  
a) dohodou, 
b) výpoveďou,  
c) odstúpením od Zmluvy. 

9.4. Ktorákoľvek Zmluvná strana je oprávnená odstúpiť 
od Zmluvy za podmienok stanovených Obchodným 
zákonníkom (§ 344 a nasl.).  

9.5. Za podstatné porušenie povinností zo strany Zmluvného 
partnera sa považuje najmä ak: 
a) Zmluvný partner poruší povinnosť bezodkladne 
informovať spoločnosť SLOVNAFT o ukončení zmluvného 
alebo obdobného vzťahu s Držiteľom karty,  
b) Zmluvný partner a/alebo Držiteľ karty poruší povinnosť 
mlčanlivosti,  
c) Zmluvný partner poruší Etický kódex pre obchodných 
partnerov skupiny MOL, 
d) Zmluvný partner/Držiteľ karty poškodí alebo vážne 
ohrozí dobré meno alebo podnikateľskú dôveryhodnosť 
spoločnosti SLOVNAFT. 

9.6. Odstúpenie od Zmluvy musí byť písomné a je účinné dňom 
doručenia druhej Zmluvnej strane.  

9.7. Zmluvné strany sa v Zmluve môžu dohodnúť, že jedna 
Zmluvná strana alebo obe Zmluvné strany môžu Zmluvu 
ukončiť výpoveďou aj bez uvedenia dôvodu. V takomto 
prípade sa Zmluvné strany dohodnú aj na dĺžke 
výpovednej lehoty.  

9.8. Zmluvný partner je povinný zachovávať mlčanlivosť 
o podmienkach Zmluvy voči tretím osobám s výnimkou  

• Držiteľov kariet, ktorých je ale povinný oboznámiť 
s povinnosťou mlčanlivosti a  

• osôb, na ktoré sa povinnosť mlčanlivosti nevzťahuje 
v zmysle platných právnych predpisov. 

Povinnosť mlčanlivosti trvá aj po ukončení platnosti 
Zmluvy.  

9.9. Zmluvný partner informuje spoločnosť SLOVNAFT 
o zmene oprávnenej osoby vhodným spôsobom (cez 
obchodného zástupcu spoločnosti SLOVNAFT alebo 
Biznis linku (0800 111 811, 
kontaktne.centrum@slovnaft.sk)). 
 

 
 
 

Článok 10. 
Vyššia moc 

10.1. Za porušenie podmienok sa nepovažuje skutočnosť, keď 
niektorá/ktorákoľvek zo Zmluvných strán nie je schopná plniť 
svoje zmluvné povinnosti z dôvodov, ktoré sú mimo kontroly 
oboch Zmluvných strán (vyššia moc). Za udalosti vyššej 
moci sa považujú nepredvídateľné udalosti, ktorým nie je 
možné zabrániť ľudskou silou (napr. vojna, štrajk, 
zemetrasenie, povodeň, požiar, teroristický útok, prerušenie 
funkčnosti terminálov kariet, prerušenie prevádzky ČS atď.), 
ktoré sú mimo kontroly Zmluvných strán, resp. sú neželaným 
stavom a ktoré priamo bránia príslušnej Zmluvnej strane 
vo výkone jej zmluvných povinností. Na žiadosť druhej 
Zmluvnej strany je dotknutá Zmluvná strana povinná 
predložiť potvrdenie o existencii udalosti vyššej moci vydané 
štátnym orgánom alebo organizáciou na zastupovanie 
záujmov v krajine pôvodu. 
 

Článok 11. 
Záverečné ustanovenia  

11.1. Ďalšie vzájomné práva a povinnosti neupravené v týchto 
VOP sa riadia Obchodným zákonníkom a ďalšími 
všeobecne záväznými právnymi predpismi Slovenskej 
republiky, a to v uvedenom poradí. 

11.2. Zmluvný partner/Držiteľ karty je povinný sa oboznámiť 
s Etickým kódexom pre obchodných partnerov Skupiny 
MOL dostupnom na www.slovnaft.sk alebo 
www.molgroup.info a dodržiavať ho. 

11.3. Prípadné spory sa budú snažiť Zmluvné strany riešiť 
vzájomnou dohodou. V prípade, že medzi Zmluvnými 
stranami nedôjde k dohode, bude rozhodovať príslušný súd. 

11.4.  Spoločnosť SLOVNAFT si vyhradzuje právo jednostranne 
meniť VOP alebo ich nahradiť novým znením. Spoločnosť 
SLOVNAFT oboznámi Zmluvného partnera so zmenou VOP 
formou sprístupnenia nového znenia VOP na internetovej 
stránke www.molgroupcards.com (event. 
www.molgroupcards.sk) najneskôr v lehote 7 dní pred dňom 
platnosti a účinnosti ich nového znenia.  

11.5. Odo dňa platnosti a účinnosti nových VOP sa tieto budú 
vzťahovať na všetky zmluvné vzťahy, ktoré im podliehajú.  

11.6. Tieto VOP sú platné a účinné od 1. 7. 2024. 
 
Bratislava, 24. 6. 2024 
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